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ABSTRAK 

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh adanya kedekatan makna antara verba أتى (atā) 

dan جاء (jā’a) yang secara umum berkaitan dengan konsep datang atau sampai, 

tetapi menunjukkan nuansa makna yang berbeda sesuai dengan konteks 

penggunaannya dalam Al-Qur’an. Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis 

makna verba أتى dan جاء dalam Surah Al-A‘raf berdasarkan teori kontekstual 

Ahmad Mukhtar Umar serta menganalisis perkembangan makna kedua verba 

tersebut dari makna leksikal menuju makna kontekstual. Penelitian ini merupakan 

penelitian kepustakaan (library research) dengan pendekatan kualitatif deskriptif 

dan pendekatan semantik. Data penelitian berupa ayat-ayat dalam Surah Al-A‘raf 

yang mengandung verba أتى dan جاء. Dari keseluruhan data yang ditemukan, yaitu 

21 ayat, dipilih empat ayat sebagai data utama, yaitu QS. Al-A‘raf [7]:17 dan 80 

untuk verba أتى, serta QS. Al-A‘raf [7]:63 dan 85 untuk verba جاء. Analisis 

dilakukan berdasarkan empat konteks dalam teori Ahmad Mukhtar Umar, yaitu 

konteks kebahasaan (al-siyāq al-lughawī), konteks emosional (al-siyāq al-‘āṭifī), 

konteks situasi (al-siyāq al-mawqifī), dan konteks kultural/budaya (al-siyāq al-

tsaqāfī). Hasil penelitian menunjukkan bahwa verba أتى pada QS. Al-A‘raf [7]:17 

berkembang dari makna datang dengan mudah menjadi mendatangi atau 

menjangkau manusia secara aktif, sedangkan pada QS. Al-A‘raf [7]:80 

berkembang secara majazi menjadi melakukan atau mengerjakan suatu perbuatan. 

Adapun verba جاء pada QS. Al-A‘raf [7]:63 berkembang dari makna datang atau 

sampai menjadi sampainya wahyu atau peringatan Allah kepada suatu kaum, 

sedangkan pada QS. Al-A‘raf [7]:85 berkembang menjadi sampainya bukti atau 

hujjah dari Allah yang menjadi dasar tuntutan perubahan keyakinan dan perilaku. 

Dengan demikian, perkembangan makna أتى dan جاء tidak merupakan perubahan 

makna secara historis, melainkan perkembangan pemaknaan dari makna leksikal 

menuju makna kontekstual yang dipengaruhi oleh konteks penggunaannya. 

Kata kunci: Semantik, Surah Al-A‘raf, Teori Kontekstual, Ahmad Mukhtar Umar. 
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